
A magyar író- 
válogatottnak drukkotok

Interjú Faragó Vilmossal ♦ A kritika — felfedezés

Faragó Vilmos kritikusi 
munkájának elismerése a 
■József Atilla-díj II. fokoza­
ta. összefoglalásaképpen ez 
évben jelenik meg a Szép- 
irodalmi Könyvkiadónál 
kritikáinak gyűjteményes 
kötete.

— A művek bírálatát va­
lamilyen előre megfogal­
mazott program szerint, va­
lamilyen művészi ideál 
megvalósulását kutatva  
végzi, vagy pedig csak a 
legáltalánosabb, nélkülöz­
hetetlen mércéket állítja 
fel?

— Nincsen előre elhatá­
rozott összehasonlító mér­
cém. Elolvasom a művet, és 
hagyom, hogy hasson rám. 
Az ítéletnek magából a mű­
alkotásból kell erednie. 
Természetesen az olvasó, 
különösen, ha kritikus és 
nagyon sokat olvas, önkén­
telenül is összehasonlít, a 
közös* vonásokat, az esetle­
ges rejtett rokonságot pró­
bálja felfedezni.

A MÉRCE GONDJA

— A mai kritikus nem 
állíthat fel egyetlen stílus- 
irányzat esztétikai ideáljá­
nak megfelelő mércét. A 
magyar kritika története ez­
zel ellentétben olyan kriti­
kusokat ismer nagyobb­
részt, akik egy-egy irány­
zat propagátorának sze­
gődtek. Bármennyire nagy 
varázsa és hatása van is 
ennek a kritikusi elkötele­
zettségnek, a mai irodalmi 
életben így nem valósítha­
tó meg. Ma nincsenek egy­
mással harcban álló irodal­
mi irányzatok és nincsenek 
olyan orgánumok sem, ame­
lyek egyetlen stílusirányzat 
zászlóvivői lennének. Az 
Élet és Irodalom, ahol dol­
gozom, az egyetlen irodal­
mi hetilap és így objektíve 
lehetetlen, hogy esetleges 
csoportérdekeket képvisel­
jen.

— Milyen feladatokat ró 
a mai kritikusra az irodal­
mi közélet ilyen „osztatlan- ' 
sága”?

— A kritikus elveszti azt 
az erőt, amit az egy cso­
porthoz tartozás jelent, vi­
szont így lesz képes arra, 
hogy elfogultság nélkül 
csak az értékre figyeljen, 
függetlenül attól, hogy a ' 
mű írója esetleg melyik 
többé-kevésbé körülhatá­
rolható csoporthoz tarto­
zik. Mint ahogy az Élet és 
Irodalom, mint a magyar 
írók fóruma „népfrontos” 
koncepciót képvisel, a kri­
tikus is ennek megfelelően 
igyekszik fáradhatatlanul 
szemmel tartani az egész 
irodalmat, mert a felbuk­

kanó értékre fel kell figyel­
ni, bárhol jelentkezzék is. 
Nehéz és keserves feladat 
ez: érzékenységet és elfo­
gulatlan ítélőképességet kí­
ván a kritikustól. Csaik így 
képes felfedezni azokat a 
műveket, amelyek megkö­
zelítik a mégiscsak létező 
ideált. Modern realizmus­
ként fogalmaznám meg ezt 
a stílusideált Beletartozik 
minden olyan jófajta kísér­
letezés. amely esztétikai ér 
téket hoz létre, de nem tar­
tozik bele sem az erőltetett 
modernkedés, s^m a kon­
zervativizmus. Mint kri­
tikus, ennek a modern reá 
lizmusnak szurkolok és 
megvalósítását nem egy 
..klubcsapattól”, hanem a 
„magyar íróválogatottól 
várom.

MOTTÓ
A VÉLEMÉNYRŐL

— Mit tart a kritikus 
alapvető jellemzőjének?

— Könyvem élére ezt a 
néhány mondatot tettem: 
jó, ha a kritikusnak igaza 
van, de a rossz nem az, ha 
nincs igaza, a rossz az, ha 
véleménye nincs. A mottó, 
amelyet e megfogalmazás 
ban Abody Bélától oroz­
tam, úgy hiszem, kifejez 
valamit abból a követel 
ményből, ami a kritikussal 
szemben támasztható.

— A mottó valóban alap­
vető követelményt fogal­
maz meg. Az ókortól kezd­
ve az angol Pope-on és a 
felvilágosodás gondolkodóin 
át máig a magukra valamit 
adó kritikusok mind ezt a 
szentenciát választották kri­
tikusi vezérelvül. Tapasz­
talta-e pályája során, kri­
tikusi tevékenységének ha­
tását?

ELSŐSORBAN
ÚJSÁGÍRÓ

— Az írók visszhangja 
rendszerint eljut hozzám, 
de nem ez az, amire törek­
szem. Nem az íróknak írok. 
Inkább az olvasók tájékoz­
tatását és egy kicsit irá­
nyítását tartom feladatom­
nak. Eleinte tódultak a le­
velek, az olvasók tollat fog­
tak, hogy megvédjék ked­
venc íróikat a szigorú kri­
tikával szemben. Aztán a 
hangok elcsitultak, és most 
már sajnos, nem ismerem 
az olvasók reagálását. Le­
hetséges az is, hogy ma már

Ism eretterjesztá a munkásszállásokon

jobban elfogadják kritikái­
mat.

— További tervei?
— Bár főként kritikákat 

írok, mindig foglalkoztam 
más jellegű írással is. El­
sősorban újságíró vagyok, 
és nem kritikus. Jó publi­
cistának lenni — ez a leg­
nagyobb rang, amit elérni 
szeretnék.

Szekrényesy Júlia

M ozit az ifjúságnak
Bemutatók és viták Kőszegen

Kőszeg, április 26.
A kőszegi filmfesztivál 

vetítései a lovagteremből 
átalakított moziban foly­
nak. Az első vitán egyéb­
ként, amelyen az Ifjúsági 
Filmbizottság képviseleté­
ben Zay László volt az elő­
adó, a gyermek- és ifjúsá­
gi filmgyártás és filmfor­
galmazás helyzete volt a 
téma. Szóba került az a 
probléma: mi a különbség 
a gyermek- és az ifjúsági 
filmek között, milyen kor­
határt. jelent az egyik, mi­
lyent a másik. Figyelemre 
méltó kezdeményezésről

A főváros kisebb építő­
ipari munkásszállásain is 
kialakulnak a népművelés 
módszerei. A Metro Klub 
ismeretterjesztő szakköre 
például 25 építőipari vál­
lalat munkásszállásán tart 
havonta egy-egy előadást. 
Tavaly 30 000-nél több szál­
lásiaké vett részt bemuta­
tóikon.

Hasonló missziót tölt be a 
kőbányai Móricz Zsigmond 
Művelődési Ház ismeretter­
jesztő köre is. A kerület 11 
kisebb munkásszállásán 
évente 220—250 közgazda- 
sági. nemzetközi, társada­
lomtudományi, földrajzi, 
irodalmi és egészségügyi 
előadást tartanak.

Képünkön Bujtor István ütni tanul Papp László három­
szoros olimpiai bajnoktól. Papp László, valamint Pólyák 
József önvédelmi oktató rendszeresen oktatja a krimi 

filmekben játszó színészeket ökölvívásra, illetve az 
önvédelmi sportok fogásaira.

CLIFFORD CORSON, BARSAJ, SCHUBFRTBCND

Vendégművészek májusban
A májusi koncerlprogram 

első vendége egy fiatal ja­
pán hegedűművésznő: Ma- 
zuko Ushioda lesz, számos 
nemzetközi díj nyertese, aki 
koncertkörút jai során a
Szovjetuniótól az USÁ-ig 
mindenütt szép sikert ara­
tott. A művésznő május 3- 
án a Zeneakadémián Mo­
zart A-dúr hegedűverse­
nyével lép a közönség elé. 
Ugyanezen az estén Mario 
Delli Ponti olasz zongora- 
művész Brahms-esijére ke­
rül sor, a Zeneakadémia 
kistermében; a művészt egy 
tavalyi Károlyi-kerti kon­
certről ismeri a pesti kö­
zönség.

Több mint százéves a vi­
lághírű Wiener Schubert­
bund férfikar, amelynek 
koncertjeit többek között 
Gustav Mahler, Richard 
Strauss, Wolfgang Sawal- 
lisch vezényelte. Az együt­
tes elsősorban a Schubert- 
kultuszt ápolja. Vezetője 
1063 óta: Heinrich Gatter­
meyer. A kórus május 4- 
én lép fel a Zeneakadé­
mián.

Rudolf Barsaj neve jól 
ismert nálunk; a Tavaszi 
Bérlet keretében karmes­
terként mutatkozik be 
május 8-án a Zeneakadé­
mián — a Magyar Állami 
Hangversenyzenekar élén. 
Műsorán Gluck, Mozart 
és  Schubert művei szere­
pelnek. Május 11-én a Ze­
neakadémia kistermében 
szovjet művészházaspár ad 
szonátaestet:.,Kariné Geor- 
giján és Vlagyimir Kraj- 
nyev.

Budapestre érkezik ko­

runk egyik legkiválóbb 
pianistája: Clifford Curson, 
a kitűnő Bach-játékos, 
nemzetközi fesztiválok 
nagyra becsült művésze, 
aki tavaly óriási sikerrel 
szerepelt Budapesten, a 
I.ondoni Filharmonikusok 
szólistájaként. Május 21- 
én, a Magyar Rádió és Te­
levízió Szimfonikus Zene­
karának koncertjén láthat­
ja viszont a közönség a Ze­
neakadémián, Mozart B- 
dúr zongoraversenyének és 
Beethoven Esz-dúr zongo­
raversenyének tolmácsoló­
jaként.

Végül: május 22-én az 
Erkel Színházban és 23-án 
a Zeneakadémián vendég­
szerepei a Berliner Sinfo­
nie Orchester, élén Kurt 
Sanderling karnaggyal.

A  v ilá g  
te r e m té se
A Magyar Néphadsereg

Művészegyüttese tegnap 
este érdekes produkcióval 
lépett a közönség elé a 
Tisztiházban. Jean Effel 
rajzai és /. \ V. Stok komé­
diája alapján Balogh Géza 
adaptációjában előadta A 
világ teremtése című orató­
riumot, Eörsi István ver­
seivel, Decsényi János zené­
jével, Fodor Antal koreog­
ráfiájával, Koós Iván jel­
mezei közt, Katona Piros­
ka jelmezeiben. A sikeres 
produkció rendezője Balogh 
Géza volt.

számolt be Köri László, a
XIV. kerületi mozik cso­
portvezetője, a Sport mozi 
igazgatója: összeállítottak
egy listát, amely azt tar­
talmazza, hogy az általános 
iskola felső tagozatának 
magyar, történelem, bioló­
gia és fizika óráihoz milyen 
játék- és rövidfilmeket le­
het szemléltetésül, hatáso­
san felhasználni. Ily módon 
az osztályok számára hat 
filmre érvényes bérletet ál­
lítottak össze. A kerület 
igen sok iskolájából vitték 
el azután a szaktanárok a 
gyerekeket a vetítésekre. 
Egyedül a Sport moziban 
nyolcezer bérletet adtak el, 
ami hozzávetőleg 50 ezer 
látogatót biztosított a kivá­
lasztott filmeknél.

Szóba került még egy 
gyermekmozi-hálózat lét­
rehozásának gondolata és 
egy országos ifjúsági film­
hét szervezésének ötlete is.

Kőszeg igen sokrétűen 
értelmezi az ifjúsági film­
napok fogálmát. Nemcsak 
az ifjúság moziellátásának 
kérdéseiről tárgyalnak itt, 
nemcsak fiatalokról szóló 
magyar és külföldi filmeket 
mutatnak be — a filmna­
poknak szopjet, román, bol­
gár, lengyel, NDK-beli ven­
dégei vannak, akik filme­
ket hoztak magukkal —, 
hanem elsőfilmes fiatal ma­
gyar rendezőket is bemu­
tatnak. A csütörtök esti 
megnyitón a Pál utcai fiúk 
szerepelt, tegnap viszont 
már két olyan filmet látha­
tott a közönség, amely csak 
a következő hónapokban 
kerül a mozikba. Gyarma-  
thy Lívia Ismeri a szandi- 
mandit? című filmjét dél­
után vetítették, az .esti be­
mutatón pedig Gyöngyössy 
Imre Virágvasárnap című 
produkcióját mutatták be.

Ma délelőtt & vitatéma a 
középiskolai filmesztétika­
oktatás volt. Előadója Bölcs 
István, a filmesztétikai tan­
könyv szerzője.

Bernáth László

ANYANYELV
Ha baráti beszélgetések­

ben szó kerül is róla, iga­
zán csak a szakember tud­
ja felmérni: mi a jövője 
a nemzetiségi állapotban 
élő magyarok anyanyelvi 
kultúrájának?

A magyar nyelv hete ke­
retében a rádió egyik leg­
figyelemreméltóbb előadá­
sa hangzott el A magyar 
nyelv a szomszéd államok­
ban címmel. Deme László 
beszámolója alapfogalma­
kat tisztázott. Ehhez mér­
ten volt népszerű anélkül, 
hogy a nyelvtudós szakmai 
szigorából bármit is enge­
dett volna. A nyelvműve­
lés nálunk közügy — de 
ilyen és hasonló ismeretek 
nélkül (miközben ölre me­
gyünk néhány kiejtési, he­
lyesírási, moadatszerkeszté- 
si forma vélt igazáért), va­
jon hányán gondoljuk vé­
gig: mit is jelent az egyén 
számára az anyanyelv. 
Meghatározza-e, árnyalja-e 
a személyiség fejlődését, 
hogy idegen nyelvű vagy 
anyanyelvi környezetben 
él? S adott esetben — nem­
zetiségekről lévén szó — 
mi a helyesebb az egyén 
szempontjából: az anya­
nyelv ápolása vagy elfelej­
tése? Lehet-e egyáltalán 
elfelejteni az anyanyelvet?

Deine László eligazítása 
több volt, mint a magyar 
nyelv hetének egyik ünne­
pi műsora. Információi, 
közérthetősége, tartalmi 
komolysága miatt szinte 
nélkülözhetetlennek véljük 
az Iskolarádió műsorából.

(nóti)

□  A STÚDIUM SORO­
ZAT egyik érdekessége lesz 
Kulcsár Kálmán: A szocio­
lógia története című mun­
kája. Kulcsár könyve a szo­
ciológia legfontosabb aktuá­
lis témáit is tárgyalja.

Öltöztető baba 
a tarcali kriptából

ISMERETLEN KAZ1NCZY-ÍR ÁSOK

Az egri főegyházmegyei 
hatóság irányításával né­
hány esztendővel ezelőtt je­
lentős tudományos munka 
kezdődött a sárospataki 
vártemplom plébániáján. 
összegyűjtik az északi vi­
dék római katolikus egyhá­
zi intézményeinek padlá­
sain, pincéiben és lomtárai­
ban őrzött muzeális értékű 
tárgyi, illetve írásos doku­
mentumokat. Kuklay Antal 
négy év alatt valóságos kis 
múzeumot rendezett be, 
amely a „Sárospataki római 
katolikus gyűjtemény” ne­
vet viseli.

Az egyházi intézmények 
lomtáraiból — a hazai tör­
ténettudomány és művé­
szettörténet szempontjából 
egyaránt — értékes emlé­
kek kerültek elő. így pél­
dául a miskolci minorita 
templomban megtalálták az 
első magyar nyelvű bibliát, 
amelyet Károli Gáspár for­
dított és nyomtatott ki 1590-

ben a Borsod megyei Vi­
zsoly községben. Előkerült 
í. Rákóczi György egyik le­
vele és Kazinczy Ferenc 
több — eddig ismeretlen — 
írása. A hercegkúti római 
katolikus templom padlá­
sán találták meg az egykori 
sárospataki trinitárius ko­
lostor főoltárát díszítő fe­
születet, a hajdani sátoral­
jaújhelyi Pálos templomban 
pedig a török mintákkal 
hímzett XVII. századbeli 
díszes oltárkendőt.

A gyűjtemény egyik leg­
értékesebb darabja az úgy­
nevezett öltöztetőbaba. Fá­
ból faragott, életnagyságú 
barokk kori gyermekszo­
bor; a tarcali templom 
kriptájából került elő. A 
néprajzi kutatások szerint 
a gyermektelen vagy gyer­
meküket elvesztett fiatal- 
asszonyok egykor ilyen bá­
bukat öltöztettek eljövendő 
vagy elhalt gyermekük ru­
hájába.
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